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PLAN DE INVATAnnANT
ciclul I - studii superioare de licenfl

CALENDARUL UNIVERSITAR

Nr.
din

Nivelul calificirii Nivelul 6 ISCED
Domeniul general de studiu 023 Filoloeie
Domeniul de formare profesionali 0231Studiul limbilor
Specialitatea 023I.2Limbi strdine. Limba francezd si enslezd
Numlrul total de credite de studiu 180

Titlul obtinut Ia finele studiilor Licentiat in filologie

Baza admiterii
Diploma de bacalaureat sau un act echivalent de studii;
diplomd de studii profesionale; diploma de studii
superioare

Limba de instruire RomAnd

Forma de organizare a invltimflntului Invdtdm6nt cu frecventd

Anul
de

studi
I

Activititi didactice Sesiuni de examinare Staeii de practicl Vacanti

sem. I sem. II sem. I sem. II sem. I sem. II larna pnmavara vara

I 01.09.2020-
13.12.2020

01.02.2021-
28.05.2021

14.t2.2020-
24.r2.2020;

11.01.2021-
22.01.2021

3l .05.2021-
30.06.202r

2s.t2.2020-
08.01.2020;

25.0t.2021-
31.01.2021

01.05.2021-
Lt.05.2021

01.07.2021-
3t.08.2021

II 01.09.2021
14.12.2021

0t.02.2022-
29.0s.2022

15.12.2021
24.t2.2021

10.01.2022
23.01.2022

30.0s.2022
19.06.2022

2s.12.2021-
09.01.2022;

24.01.2022-
31.01.2022

23.04.2022-
02.05.2022

01.07 .2022-
3r.08.2022

n 01.09.2022-
18.r2.2022

30.01.2023-
28.05.2023

t8.12.2022
24.12.2022

09.01.2023
22.0r.2023

29.03.2023-
09.04.2A23;

1.06.2023-
22.06.2023.

Practica de
specialitate la

limba francezi:
24.11.2022-
14.12.2022

Practica de
specialitate la

limba
englezd:

15.03.2023-
28.03.2023

Practica de
cercetare:

10.04.2023-
16.04.2023;'

2s.04.2023-
14.0s.2023.

25.12.2022-
08.01.2023;

23.01.2023-
29.01.2023

15.04.2023
2s.04.2023

,LZz 4i ---



Planul procesului de studii pe semestre/ani de studii

Cod
Denumirea unitlfii de curs

/ modulului

Total ore
NumIr de ore pe
tinuri de activitlti

Forma de
evaluare

NumIr
de

credite
F

C) +.
Ge)*.. 0)trL

=AE

ahL

U

L

C)(n

L

tr

j

Anul
Semestru I

F.01.O.001 Introducere tn lingvisticd 150 74 76 30 t4 30 E 5

s.01.o.102 Fonetica limbii franceze t20 60 60 t4 46 E 4

s.01.o.r03 Limba francezll 120 60 60 60 E 4

s.01.o.104 Limba englezdl 120 60 60 60 E 4

s.01.o.105 Fonetica limbii ensleze r20 60 60 t4 46 E 4

s.01.o.106
Dificultdli ale traducerii in
limba maternd

150 76 74 76 E 5

c.01.0.007 Tehnologii informationale gi

comunicationale
120 60 60 I4 46 E 4

Total semestrul I 900 450 450
72 L4 364

7 30
450

G.01.0.008 Educatia ftzicll 30 15 15 15 C

Semestru 2

F.02.O.009 Gramatica limbii franceze I 150 76 74 t6 60 E 5

G.02.O.010 Limba latind r20 60 60 60 E 4

F.02.O.01I Elemente de culturd francezd 150 74 76 I4 60 E 5

s.02.o.112
Audiere Ei conversalie in
limba francezd

120 60 60 60 E 4

s.02.o.113 Limba fuancezlll 180 90 90 90 E 6

s.02.o.1 14 Limba englezd ll 180 90 90 90 E ,6

Total semestrul2 900 450 450
30 420

6 30
4s0

Total anul I 1800 900 900 t02 l4 784 t3E 60

G.02.O.015 Educatia fizicdll 30 l5 l5 15 C

+
:!

q



Cod
Denumirea unitlfii de curs /

modulului

Total ore
Numlr de ore pe
tipuri de activititi

Forma de
evaluare

Numir
de

credite
F

(, .F)
cq9

rF) q)
trL

=AF

anL

U

tr

q)a

L

L

c€j

Anul II
Semestru 3

F.03.O.016 Gramatica limbii franceze II r20 60 60 14 46 E 4

u.03.A.017

u.03.A.01 8

Filosofia gi probleme
filosofice ale domeniului /
Filosofia si istoria stiintei

120 60 60 30 30 E 4

s.03.o.119 Comunicare qi corespondenla

in afaceri

r20 60 60 60 E 4

s.03.o.120 Limba francezd,lll 150 74 76 74 E 5

F.03.O.021 Literatura fuancezdl 120 60 60 l4 46 E 4

F .03.0.022
Introducere in fi lolosia
romanica

r20 60 60 t6 44 E 4

s.03.o.123 Limba englezd III 150 76 74 76 E 5

Total semestrul3 900 450 450
74 30 346

7 30
450

G.03.O.024 Educatia ftzicdlll 30 l5 15 t5 C

Semestru 4

F.04.O.025 Introducere in cercetare 120 60 60 t6 44 E 4

u.04.A.026
v.04.4.027

Constructie europeanb /
Istoria Europei

120 60 60 30 30 E 4

F.04.O.028 Lexicologia limbii fr anceze r20 60 60 30 30 E 4

F.04.0.029 Literatura francezdIl r20 60 60 t4 46 E 4

s.04.o.130 Limba fuancezllY 180 104 76 104 E 6

s.04.o.131 Limba engtezdlY 180 104 76 104 E 6

Teza de an 60 60 E 2

Total semestrul4 900 448 452
90 74 284

7 30
448

Total anul II 1800 898 902 164 104 630 t4E 60

G.04.O.132 Educalia fizicdIY 30 15 15 15 C



Cod
Denumirea unitifii de curs

/ modulului

Total ore
Numdr de ore pe
tipuri de activitlti

Forma de
evaluare

NumIr
de

credite
F

(J .a-r
cc s,)*. C)

=AE
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L

U

L

o)a

L

L
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Anul III
Semestru f,

u.05.A.033
u.0s.A.034

Comunicare interculturalS /
Culturoloeie linsvisticd

t20 60 60 30 30 E 4

s.05.o.135 Semiotica textului francez r20 60 60 60 E 4

F.05.O.036 Stilistica limbii franceze t20 60 60 30 30 E 4

F.0s.o.037 Teoria qi practica traducerii r20 60 60 t4 46 E 4

s.05.A.138

s.05.A.139

Gramatica limbii englezel
Audiere gi conversafie in
limba ens.lezd

r20 76 44 76 E 4

G.05.O.040 Arta oratoricd t20 60 60 t4 46 E 4

Practica de specialitate la
limba francezd

180 180 E 6

Total semestrul 5 900 376 524
88 30 258

7 30
376

Semestru 6

F.06.O.041 Lingvistica textului fr ancez 120 74 46 l4 60 E 4

F .06.O.042 Limbaj ul mass -med ia francez 120 60 60 60 E 4

s.06.o.143
Analiza lexic o - gram aticald a

textului englez
t20 60 60 60 E 4

Practica de specialitate la
limba enslezd

120 120 E 4

Practica de cercetare 240 240 E 8

Tezade licentd 180 180 E 6

Total semestrul 6 900 194 706
I4 180

6 30
194

Total anul III r800 570 1230 102 30 438 13E 60

Forma de evaluare finalI a studiilor

Stagiile de practici

Nr. Forma de evaluare final5 a studiilor Perioada
NumIr
ECTS

I Suslinerea publicd atezei de licenld
0r.06.2023-
22.06.2023

6

Nr. Tipul stagiului de practicl An de
studiu

Semestru
Durata, (nr.sipt.

/nr.ore)
Perioada

desflsuririi
Num5r
ECTS

Practica de specialitate la limba
francezd III 5 3 i 180

24.11.2022-
14.12.2022 6

Practica de specialitate la limba
ens.lezd

III 6 2/120
t5.03.2023-
28.03.2023

4

Practica de cercetare

III 6 4t240

10.04.2023-
16.04.2023

2s.04.2023-
14.05.2023

8

Total: 9/540 18



Cod
Denumirea unitltii de curs / modulului

NumIr de ore
Numlrul de ore

pe tipuri de
activitdti

Forma
de

evaluare

Numir
ECTS

F
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G9+) q)

=AE
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L
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h

L
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Anul I
Semestrul I

G.01.A.044 Curs practic de limba romana 120 60 60 60 E 4

G.01.A.045 Securitatea muncii. Protectia civila 30 15 l5 l5 C I

G.01 .A.046 B azele culturii informatie i 30 l0 20 10 C I

Total semestrul I 180 85 95 l5 t0 60 IE+2C 6

Semestrul2
G.02.4.047 Cultura comunicdrrr 60 30 30 30 C 2

Total semesfful2 60 30 30 30 1C 2

Total anul I 240 ll5 125 15 40 60 1E+3C 8

Anul II
Semestrul3

G.03.A.048 Limbaie specializate I 60 30 30 30 E 2

Total semestrul3 60 30 30 30 1E 2

Semestrul 4

s.04.A.149 Limbaie specializate II 90 45 45 45 E 3

Total semestrul4 90 45 45 45 1E a
J

Total anul II 150 75 75 75 2E 5

Anul III
Semestrul 5

s.05.A.150 Limbaie specializate III 90 45 45 45 E J

Total semestrul 5 90 45 45 45 1E a
J

Semestrul 6

Total anul III

Unitnfile de curs/modulele la libera alegere

Planul Modulului psihopedagogic

Cod Denumirea unititii de curs

Total ore
Numlrul de ore pe
tipuri de activitl{i

Forma
de

evaluare

Numir
de

credite

F

CJ+l
Gq).a.i C)

=AE
c s L

s.01. A.051 Pedagogie 120 60 60 30 30 E 4

s.02. 4.052 Psihologie t20 60 60 30 30 E 4

s.03.A.053
Psihologia vdrstelor.
Psihologia educationald

150 75 75 45 30 E 5

s.04.A.054
Dirigenfie. Educalie
incluzivd

150 75 75 30 45 E 5

s.04.A.055 Etica gi cultura profesionalS 60 30 30 t4 t6 E 2

s.04.A.056 Didactica limbii fuanceze 180 90 90 30 30 30 E 6

s.05.A.057 Didactica limbii ensleze t20 70 50 30 40 E 4



Practica de iniliere in
pedagogie* 30 15 l5 15 I

Practica de iniliere in
psihologie** 30 l5 15 15 I

Practica pedagogicd la limba
francezd

360 180 180 E t2

Practica pedagogicd la limba
englezd

240 r20 120 E 8

Practica de cercetare 240 120 t20 E 8

Total: 1800 910 890 209 181 100 60
*se evalueazl in cadrul unitAtii de curs Pedagogie
**se evalueazd in cadrul unitIlii de curs Psihologie

Minimumul curricular inifial, de orientare cltre alt domeniu

Matricea corellrii finaliti{itor de studiu $i a competenfelor formate in cadrul programului
cu cele ale unititilor de curs/modulelor

Cod
Denumirea unitS{ii de

curs / modulului

Total ore
Numirul de ore pe tipuri

de activititi
Forma

de
evaluare

NumIr
de credite

F
9+l
6C)*) 0)

=v)E
C S L

F.02.O.009
Gramatica limbii
francezel

150 76 74 I6 60 E 5

F.02.O.011
Elemente de culturd
francezd

150 74 76 T4 60 E 5

F.03.O.016 Gramatica limbii
francezeII

120 60 60 t4 46 E 4

F.03.O.021 Literatura francezd,I 120 60 60 T4 46 E 4

F.04.O.028
Lexicologia limbii
fuanceze

120 60 60 30 30 E 4

F.05.O.036 Stilistica limbii
franceze

120 60 60 30 30 E 4

F.06.O.041
Lingvistica textului
francez

t20 74 46 t4 60 E 4

Total: 900 464 436 132 332 7 30

Codul Unitatea de curs €)o

()

.rr E'a g)

I

Competen{e profesionale Competen{e
transversale

CP
I

CP
2

CP
3

CP
4

CP
J

CP
6

CT
I

CT
2

CT
3

F.01.o.001 Introducere in linevisticl I 5 .T -r -1- -r

s.01.o.102 Fonetica limbii franceze I 4 I't- -.1- + + + t
s.01.o.103 Limba francez1,\ I 4 + I't- -t- +

s.01.o.104 Limba enslezll I 4 I + -l- + 1- .T

s.01.o.105 Fonetica limbii engleze I 4 l- .T -l- -r .T '1- +

s.01.o.106
Dificultafl ale traducerii in limba
maternd

I 5 T -'l- + -t- -l- +

G.01.O.007 Tehnologii informationale gi

comunicationale
I 4 + + +

F.02.O.009 Gramatica limbii franceze I il 5 .T -r -T- -T- + -r -t- T

G.02.O.010 Limba latind il 4 -T .T -r IT

F.02.O.011 Elemente de culturd francezd II 5 + T + -r -T -r T-

s.02.o.1t2
Audiere gi conversalie in limba
francezd

II 4 + + + + -r T +



s.02.o.113 Limba francezl,Il II 6 + l- T -l-

s.02.o.114 Limba ens^lezd I1 II 6 I + T -r -l-

F.03.O.016 Gramatica limbii franceze Il III 4 + -r + -1-

u.03.4.017

u.03.A.018

Filosofia gi probleme filosofice ale

domeniului /
Filosofia si istoria stiintei

III 4 -r -r +

s.03.o.119 Comunicare qi corespondenla in

afaceri
ilI 4 T -T + +

s.03.o.120 Limba francezdlll III 5 -1- + -r + +

F.03.O.021 Literatura francezdl m 4 -T- -T- -r + -T

F.03.0.022 Introducere in filoloeia romanicd m 4 + + + -r -l- +

s.03.o.123 Limba enelezd lll m 5 -r -r + +

F.04.O.02s lnffoducere in cercetare IV 4 + + -1- -r + +

u.04.A.026
u.04.A.027

Constructie europeand /
Istoria Europei

IV 4 + -l- -r +

F.04.O.028 Lexicoloeia limbii fuanceze IV 4 -1- + .T + T- + T +

F.04.O.029 Literatura francezdlI IV 4 -1- -L -r -r -1-

s.04.o.130 Limba francez[ IV IV 6 -t- + -r -t- +

s.04.o.131 Limba enslezd lV IV 6 + -r + -r +

u.05.A.033
u.0s.A.034

Comunicare interculturald /
Culturoloeie linsvisticf,

V 4 -r + + +

s.05.o.13s Semiotica textului francez V 4 -r -f + + + +

F.05.O.036 Stilistica limbii franceze V 4 .T + -r + + -r

F.05.O.037 Teoria si practica traducerii V 4 -r + + IT + -1- -r

s.05.A.138
s.0s.A.139

Gramatica limbii engleze /
Audiere si conversatie in limba

V 4 -r + + + +

G.05.O.040 Arta oratoricd VI 4 -'t- -r -1- J- +

F.06.O.041 Linevistica textului fr ancez VI 4 + -r + + + -'r-

F.06.O.042 Limbai ul mass-med ia fr ancez VI 4 + -r -r- + + + +

s.06.o.143 Analiza lexic o- gramaticald a textului VI 4 -1- + + -1- +

Lista finalitifilor de studiu qi a competenfelor

Finalitalile de studiu qi competenlele corespund descriptorilor de nivel din Cadrul Nalional al

Calificdrilor, Cadrul European al Calificdrilor (EQF) Ei a Normei Europene EN 16234-I:2016 (E)

e-Competence Framework.

C o mp etenle p r ofe s io n ale :
CPl. Operarea cu noliunile fundamentale ale gtiintelor filologice gi utilizarea acestora in

comunic ar ea profesionalA.

CP2. Comunicare eficientd in doud limbi moderne de circulalie intemalionald inr-un cadru

larg de contexte culturale,utilizlnd diverse registre orale;i scrise Q.{ivelul B2).

CP3. Aplicarea diverselor tehnici qi registre de comunicate, racordate La un context

cultural, social, de vdrstd etc.

CP4.Identificarea gi aplicarea adecvatd a tehnicilor de traducere gi mediere scrisd qi oral6

din limba sursd in limba linta in domenii de interes larg qi semi - specializate.

CP5. Aplicarea adecv atd a tehnologiilor informalionale (soft-uri, diclionare electronice,

baze de date etc.) pentru documentare, stocare a informaliei, corecturd qi procesare de texte.

CP6. Valorific area informatiilor, vizilnd varii contexte socio-umane qi de identitate

culturald.



C ompet enl e tr an sv e r s a I e.'

CTl. Aclionarea in echipi in vederea soluliondrii problemelor profesionale.

CTz. Aplicarea eficientd a tehnicilor de comunicare gi de relationare la nivel
organizational sau de grup profesional in condiliile asumdrii de roluri specifice diferitelor
niveluri ierarhice.

CT3. Estimarea necesitdtilor de formare profesionald continud; realizarea obiectivelor de

formare prin activitdli de documentare, prin participdri la proiecte gi programe de dezvoltare
personald gi profesionald.

NOTA EXPLICATIVA

L. Descrierea programului de studiu

a. Generalitlfi
Planul de invdfamant este documentul debazd, care definegte obiectivele generale, procesul

de invdtAmant, finalitalile qi continutul de formare iniliald a specialistului de limba franc ezd ;i
englezd.

Planul de invdfdmdnt se constituie din:

I. planul de invdfdmdnt propriu-zis;

II. nota explicativd.
Planul de invSlAment a fost elaborat in conformitate cu cerinlele stipulate in:
(I) Codul Educatiei al Republicii Moldova nr. 152 din 17 iulie 2014 (Monitorul Oficial al

Republicii Moldova,2014, ffi. 319-324, afi. 634);

(II) HG nr. 482 din28.06.2017 privind Nomenclatorul domeniilor de formare profesionald

qi al specialitdfilor in invd!5m6ntul superior;

(IID Regulamentul de organizare a studiilor superioare de licenla (ciclul I) qi integrate,

aprobat prin ordinul Ministerului Culturii Si Cercetdrii al Republicii Moldova nr. 1625 din
12.1,2.19:'

(IV) Planul-cadru pentru studii superioare de licenld (ciclul I), de master (ciclul II) qi

integrate, aprobat prin ordinul Ministerului Educafiei, Culturii qi Cercetdrii al Republicii
Moldova nr. 120 din I 0 februarie 2020;

(V) HG nr. 1016 din 23.11.2017 cu privire la aprobarea Cadrului Nalional al Calificdrilor
din Republica Moldova.

La elaborarea planului de invdtdm6nt s-a tinut cont de experienla de pregdtire a
specialigtilor in acest domeniu de formare (limba franc ezd, qi englezd) la Facultatea de Litere gi

de experienfa altor universitdti din RomAnia qi din alte state.

Studiile finalizeazd cu sustinere a tezei de licentd. AbsolvenJilor li se conferd titlul de

Licen{iat in filologie. Titularul diplomei de licen}6 are acces la studiile de masterat gi, dupd
frnalizarea ace sto r a. la studiil e de doctorat.

b. Structura planului de invifimf,nt
in conformitate cu cerintele Nomenclatorului domeniilor de formare profesionald Ei al

specialitdlilor in invdfdmdntul superior, aprobat prin Hotdr6rea Guvernului nr. 482 din 28 iunie
2017 dtnata studiilor superioare de licenld (ciclul D la specialitatea 0231.2 Limbi strdine,

invdldm6nt cu frecven{dlazi, este de 3 ani, respectiv 180 credite ECTS.



Anul.de studii este divizatin doud semestre a cdte 15 sdptdmdni fiecare.

Anul I universitar are urmdtoarea structurd:
- semestrul I: 15 sdptdmAni de activitdli didactice; 4 sdptdmAni sesiune de examene;

3 sdptdmdni vacanfd de iarn6;
- semestrul II: 15 sdptdm6ni de activitdli didactice; 3 sdptdm6ni sesiune de examene;

I sdptdmdnd vacanld de primdvard, 8 sdptdmani vacanld de vard.

Anul II universitar are urmdtoarea structurd:

- semestrul III: 15 sdptdmdni de activitdtri didactice; 3 sdptdm6ni sesiune de examene;

3 sdptdmdni vacanJd de iarnd;
- semestrul IV: 15 sdptdmdni de activiteti didactice; 3 sdptdmAni sesiune de examene;

1 sdptdmtndvacan\d de primdvard, 8 sdptdmdni vacan!6 de vard.

Anul III universitar are urmdtoarea structurd:

- semestrul V: 12 sdptimAni de activitdli didactice; 3 sdpt[m6ni de practicd de specialitate

la limba francezd; 3 sdptdmdni sesiune de examene; 3 sdptdmAni vacantd de iarnd;

- semestrul VI: 6 siptdm6ni de activitdli didactice;2 sdptdmdni de practicd de specialitate

la limba englezd;4 sdptdm6ni de practicd de cercetare; 3 sdptdmdni de studiu independent pentru

definitivarea tezei de licent6; 1 sdptdmdnd de sesiune de examene; I sdptdmdnd vacantd de

primdvard.

Numdrul total de ore de studiu prevdzute in plan - 5400, ceea ce este echivalent cu 180 de

credite. Numdrul de ore de contact direct -2368; numdrul orelor de lucru independent- 3032.

Componentei de discipline fundamentale (F) in plan ii revin 55 de credite ECTS.

Pentru componenta de form^re a abilitn{ilor qi competenfelor generale (G) - 12 credite

ECTS.

Pentru componenta de orientare socioumanistici U) -12 credite ECTS.

Pentru componenta de orientare spre specialitate (S) - 7 5 credite ECTS.

c. Organuareapracticilor studen{ilor
Pe parcursul studiilor studentii desfbqoard doud tipuri de practicd: de speci alitate qi de

cercetare.

Practica de specialitate constituie o parte integrantd obligatorie a procesului de pregdtire

profesionald oferitd studentilor Facultdtii de Litere. Practica asigurd condilii favorabile de

aplicare a competentelor formate, continuitatea qi interdisciplinaritatea cunogtintelor teoretico-

practice achrzitrionate de cdtre studentii ciclului I (licentd) tn domeniul limbilor strdine.

Practica de specialitate se desfbgoard in semestrul V (la limba francezd; 3 sdptdmani) qi

semestrul VI (la limba englezd; 2 saptdmdni). Pe parcursul practicii, studenlii ili dezvoltL

competenlele de exprimare in scris I oral intr-o manierd adecvatd, tinAnd cont de totalitatea

elementelor implicate (lingvistice, socio-lingvistice, stilistice, semantice), de alcdtuire I
tehnoredactarc a unui text (scrisoare de intentie, scrisoare de mullumire, invitalie oficiald,
corespondentd oficiald) de dificultate medie in limba francezd qi englezd, aplicd unele principii qi

instrumente de bazd pentru tehnoredactare, corecturd de texte, efecfuarea documentdrii, stocdrii

informatiei. Practica de specialitate este precedatd de o conferintd de iniliere gi se frnalizeazd cu

o conferintd de totalizare a practicii. Acest tip de practicd se rcalizeazd in urmdtoarele structuri

din sectorul real: Camera de Comer! qi Industrie a Republicii Moldova, Filiala BeUi,

intreprinderea cu capital strdin ,,Pedersen &, Partners" SRL, a birourilor de traducere, call
center-uri. cu care USARB a"re semnate contracte de colaborare.



Practica de cercetare se realizeazd in semestrul VI (4 sdptdmdni) qi are drept scop

documentarea in vederea elabordrii tezei de licentS.

d. Teza de an

it procesul de studii, studentii realizeazd, o tez6, anuald care reprezintd un rezultat

cumulativ al activitdlilor de la cdteva cursuri, este un produs interdisciplinar. Tezei de an in
planul de invdfdmdnt ii revin 2 credite ECTS.

Teza de an prevede formarea la studenti a capacitdlilor de cercetare Si analizd criticd a
informatiei, de expunere succintd (adnotare) a articolelor gtiinlifice de specialitate, de perfectare

a unei bibliografii la o temd. Tematicatezelor de an oferd posibilitate de continuare a cercetdrii

temei in procesul de realizare a tezei de licentd.

Temele tezelor anuale sunt repartizate studentilor la inceputul semestrului III. Tezele de an

se suslin cu cel putin o sdptdm6nd p6nd la inceperea sesiunii de examene in fala unei comisii

constituite din minim doud cadre didactice, numite de cdtre $eful Catedrei de limba romdnd gi

filologie romanicd.

e. Evaluarea studenfilor
Planul de invdldmAnt prevede urmdtoarele tipuri gi modalitdtri de evaluare a finalitalilor de

studii: evaluarea curentd (continud), evaluareaperiodicd, evaluarea semestrial6,, evaluarea finald.

f. Susfinerea tezei de licenfl
Studiile se frnalizeazf, cu suslinerea publicd a tezei de licenfd, la care sunt admigi

absolventii care au realizat integral prevederile planului de invdldm6nt gi care au sustinut cu

succes prezentarea preventivd a tezei de licentd, in fa\a colectivului Catedrei de limba rom6nd $i

filologie romanicd Ei Catedrei de literatura romdnd gi universald.

Teza de licentd urmdregte sistematizarea qi aprofundarea cunogtinlelor teoretice gi practice

ale studentilor, precum pi formarea abilitdlilor de aplicare a metodologiei de cercetare.

Tematicatezelor de licentd este elaboratd de Catedra de limba romAnd qi filologie romanicd

qi Catedra de literatura romdnd ;i universald gi este adusd la cunogtinla studenlilor pe parcursul

semestrului IV de studii. Tematica tezelor de licenld gi conducdtorii gtiintifici sunt aprobati la
qedinla Consiliului Facul6trii de Litere.

Sustinerea tezei de licenld are loc in mod public in fala Comisiei pentru examenul de

Licen!6.

Continutul gi nivelul tezelor de licenld, modalitatea de prezentare a 1or, sunt expuse in
Recomanddrile de realizare o tezelor de licentd ;i de master in Universitatea de Stat ,,Alecu
Russo" din Balti.t

j. Creditele
Creditele se alocd pe unitali de curs / module gi alte activitdli (stagii de practicd,teza de an

qitezade licentd) care sunt evaluate independent. Un credit se alocdpentru 30 ore de studiu.

Creditele reflectd munca depusd de student pentru insugirea unei unitali de curs / modul,
sub toate aspectele: prelegeri, seminare, ore practice, lucrdri de laborator, studii individuale,
stagii de practicd, elaborarea proiectelor, sustinerea probelor de evaluare etc. Creditele acordate

unei discipline au valori intregi cuprinse intre 2 Si 6 credite de studiu.

Prin acordarea de credite se certificd faptul cd pentru rezultatul oblinut la evaluare a fost
realizat volumul preconizat de muncd.
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k. Actualuarea planului de invi{imffnt
Planul de invSlimAnt pentru specialitatea 0231.2 Limbi strdine. Limba francezd, gi englezd

este analizat anual. in luna iunie se organizeazd, chestionarea studenlilor absolven{i ai

programului cu scopul determindrii eficacitdlii pregdtirii specialistului. Chestionarele sunt

elaborate atdt pentru studentii de la ciclul licentd, cdt gi pentru cei care igi fac studiile la master gi

pot sd-gi exprime pdrerea, av6nd labazd, cel pufin, un an de experienld de muncd.

Modificarea planului de invdtd.m6nt se realizeazd,la Catedra de limba romdnd qi filologie
romanicd Ei Catedra de literatura romdnd Ei universald, precum qi se aprobd de Consiliul
Facultdlii de Litere. Revizuirea I actualizarea planurilor de invdtdmAnt este validatd de Senatul

USARB gi prezentatd,, o datd la 5 ani, spre coordonare, Ministerului Educatiei, Culturii qi

Cercetdrii al Republicii Moldova.

2. Cuno;tinfele, abilitn{ile ;i competenfele asigurate de programul de studiu

Competenfe
profesionale

Rezultatele invitlrii Nivelul standard de

competenflCunostinte Abilitrti
CPl. Operarea cu no{iunile
fundamentale ale gtiinfelor
filologice gi utilizarea acestora
in comunicarea profesionald

CPl.1. Identificarea qi

descrierea conceptelor,
principiilor, teoriilor din
domeniul lingvistic
CPl.2. Explicarea gi

interpretarea conceptelor,
teoriilor domeniului fi lolosic

CPl.3. Aplicarea cunogtinlelor
din domeniul filologic pentru
explicarea /rezolvarca
problemelor lingvistice
fundamentale specifice
domeniului
CPl.4. Utilizarea terminologiei
qi lexicului adecvat in
reproducerea unui text
CP1.5. Redefinirea, rescrierea,
restructurarea conceptelor,
principiilor qi teoriilor din
domeniile stiintelor filoloeice

Definirea conceptelor,

principiilor, teoriilor din
domeniile qtiinlelor fi lologice

CP2. Comunicare eficient[ in
doud limbi moderne de

circula{ie intemational 6 intr-un
cadru larg de contexte
culturale, utilizdnd diverse
registre orale qi scrise (Nivelul
B2)

CP2.l. Definire4 descrierea gi

explicarea principalelor
concepte, teorii, metode
specifi ce studiului limbilor
CP2.2. Explicarea,
interpretarea gi specifi carea
conceptelor, teoriilor,
metodelor specifi ce studiului
limbilor

CP2.3. Aplicarea regulilor de

utilizare a aparatului conceptual
specifi c domeniului in r ealbarea
unei problerne de investigafie
CP 2. 4. Unluarea sr.uselor de

informare conform normelor de

rigoarg gi a tehnicilor de

adnotare gi referare
CP2.5. Realizarea unei
cercetiri gtiin(ifice, urmdnd
principiile prevederilor
metodologice, fiind ghida{i de

supervizor / coordonator
stiintific

Selectarea datelor lingvistice cu

scopul de a constitui un corpus,

de a interpreta gi utiliza
informafia din ele

CP3. Aplicarea diverselor
tehnici gi registre de
comunicare, racordate la un
context cultural, social, de

vdrstd etc.

CP3.1. Cunoagterea
clasificirilor din domeniul
fonetic, lexical, morfologic,
sintactic, semantic gi pragmatic
CP3.2. U tilizar ea cuno gtinfelor
de bazd, pentru explicarea gi

interpretarea unor variate tipuri
de concepte, situafii, procese,
proiecte asociate domeniului

CP3.3. Aplicarea unor
principii, reguli de bazapentru
a in{elege un text scris / oral,
respectiv pentru a se exprima in
scris / oral intr-o manierd
adecvatd, [inind cont de
totalitatea elementelor
implicate (lingvistice, socio-
lingvistice, stilistice,
semantice)
CP3.4. Racordarea tehnicilor
de comunicare la contextul
cultural, social, de vdrstd etc.
CP3.5. Evaluarea criticf, a

corectitudinii unui mesaj scris
sau oral de dificultate medie
(domenii diferite. registre de

Cunoagterea clasificdrilor din
domeniul fonetic, lexical,
morfologic, sintactic, semantic
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limbd diferite, etc.)
CP3.6. Elaborarea qi

prezentarea unui proiect
profesional in scris gi oral in
una din limbile moderne
studiate in domenii de interes
larg gi semi -specializat cu
respectarea documentatiei qi

metodolosiei soecifice
CP4. Identificarea qi aplicarea
adecvatd a tehnicilor de

traducere gi mediere scrisi gi

orald din limba sursd in limba

fintd 9i invers in domenii de

interes larg gi semi-specializate

CP4.1. Definirea, descrierea gi

explicarea principalelor
concepte, teorii care stau la
b aza tr aduceri i -interpretirii
terminologiei in limbile
studiate specifice domeniilor
profesionale
CP 4.2. Utilizarea conceptelor,
teoriilor, metodelor respective
pentru explicarea unor
fenomene fundamentale
asociate domeniului traducerii
gi terminologiei specifice
limbilor strdine studiate

CP4.3. Aplicarea unor
principii, metode de bazd
pentru realizarea unei
terminologii de specialitate sau
a unei traduceri corecte,
adecvate domeniului din care
provine textul surs6, in timp
real
CP4.4. Demonstrarea
capacitalilor de comparare a

structurilor qi mijloacelor de

exprimare in limbile studiate
CP.4.5. Aplicarea diverselor
metode gi procedee de

traducere
CP 4.6. Compararea diverselor
variante de traducere $i
argumentarea s electdrii
variantelor adecvate
CP4.7. Evaluarea criticd a

corectitudinii qi relevantei unei
terminologii de difi cultate
medie gi a corectitudinii a unui
segment de text tradus sau al
unei secvenfe de discurs
interpretat de dificultate medie
CP4.8. Elaborarea unor fiqe de

concordan[i qi echivalare
terminologici gi frazeologicl
care sd includi termenii
esenliali, obligatorii domeniului
respectiv gi care sd serveascf,
haducerii sau interpret5rii unor
secven{e din domenii de interes
lars sau semi soecializat

Operarea

terminologic
sistem

CP5. Aplicarea adecvati a

tehnolo giilor informa[ionale
(soft-uri, dic[ionare
electronice, baze de,etc.)
pentru documentare, stocare a
informaliei, corecturd gi

procesare de texte

CP5.1. Definirea, descrierea gi

explicarea principalelor
concepte, metode, teoriilor
fundamentale specific
documentdrii in domeniul
traducerii
CP 5.2. U tilizarea conceptelor,
teoriilor, metodelor gi tehnicilor
de documentare, cdutare,
clasificare gi stocare a

informafiei, folosiri
programelor informati ce pentru
a explica alegerea unor variante
de traducere

CP5.3. Aplicarea unor principii
qi instrumente debazd pentru
tehnoredactare, corecturd de

texte, efectuarea documentdrii,
stoclrii informa(iei relevante
domeniului, utilizarea unor
aplicalii informatice pentru
efectuarea activititrilor de

traducere
CP5.4. Utilizarea unor
instrumente TIC pentru
evaluarea corectitudinii
utilizdrii limbii (corector, baze
de date, TAO ...)
CP5.5. Elaborarea unui proiect
care s[ includd documentarea
in vederea elabordrii unor acte
de limbaj, tehnoredactarea
acestora.

Alcdtuirea / Tehnoredactarea

unui text (scrisoare de intentie,

scrisoare de multumire,
invitalie ofrciald, coresponden{d

oficiald) de dificultate medie in
una din limbile strline studiate

CP6. Valorificarea
informatiilor, viz6nd varii
contexte socio-umane si de

identitate culturalS

CP6.1. Definirea, descrierea qi

explicarea elementelor
fimdamentale specifice
culturilor gi civilizatiilor
respective gi a unor tehnici,
metode, principii de negociere
gi mediere fundamentale
CP 6.2. Utilizar ea unor nof iuni
de istorie, culturd qi civilizafie
pentru identificarea gi

explicarea elementelor care

CP6.3. Aplicarea unor principii
debazd in vederea negocierii,
organizlrii unor evenimente
sau a medierii unor conflicte de

origine culturalS
CP6.4. Aplicarea unor metode
fundamentale de evaluare
calitativl (conversa(ia, mesajul
scris) pentru stabilirea reuqitei
sau egecului negocierii gi a unor
cunostinte de civilizatie si

Interpretarea corectl a

discursurilor in formd scrisd si

orali
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diferen{iazd fu ndamental
anumite culturi gi pot da
nagtere unor conflicte

limbd in scopul de a corecta
unele texte / discursuri pentru
evitarea unor nein[elegeri de

ordin lingvistic Ai / sau cultural
CP.6.5 Traducerea scrisl din
limba strdind in limba matemi
qi viceversa a diverselor tipuri
de texte.

3. Obiectivele programului de studiu, inclusiv corespondenfa acestora misiunii
universitltii

Obiectivele programului de studiv 0231.2 Limbi strdine. Limba francezd, qi englezd, sunt

racordate la noile cerinle ale pielei muncii, La Strategia de demoltare a educaliei pentru anii
2014-2020 qiLa Planurile de demoltare strotegicdla nivel de catedrd, facultate, institufie.

Printre obiectivele generale ale progfttmului de studiu se pot menliona:
- descrierea teoriilor lingvistice qi literare la cercetareaunui fenomen;

- formularea legitalilor de funclionare a mecanismelor lingvistice, literare qi culturale;

- analizarea fenomenelor lingvistice Ei literare din perspectivA diacronicd, sincronicd,

social6;

- utilizarea limbajului specializat in funcfie de grupul-1intd;

- utilizarea mijloacelor adecvate in re-lproducerea unui text etc.

Aceasta se referd, in special, la implicarea studenlilor in activitatea de cercetare, sporirea

continud a calitdlli formdrii, organizarea instruirii mixte in cadrul programului etc.

4. Racordarea programului de studii ;i a confinuturilor din Planul de invifimflnt la
tendinfele interna{ionale din domeniu

Programul de studiu ;i confinuturile din planul de invdldmant sunt racordate la cerinlele

Cadrului European al Calificdrilor (an. 2017), Cadrului European Comun de Referinld pentru

Limbi (an. 2013), Recomandarea Consiliului Uniunii Europene din 22 mai 2018 privind

competenfele-cheie pentru invdlarea pe tot parcursul vielii (an. 2018) Ei coordonate cu planurile

de studii ale universitSlilor din Romdnia, Franfa, Spania, Grecia etc.

5. Evaluarea a;teptirilor sectorului economic qi social

Interesul fald de programul de studii 0231.2 Limbi strdine. Limba francezd qi englezd a

crescut in contextul internaJionalizdnilglobalizdrii. Companiile secolului al )Oil-lea nu pot activa

doar perfectdnd acte ;i colabordnd cu institulii/intreprinderi doar din Republica Moldova qi

Rom6nia. Piala europeand deschide mult mai multe perspective, in acest sens angajatorul impune

noi direclii/tendinle in pregdtirea specialistului de care se line cont in confinuturile Planului de

invdfdm6nt.

6. Consultarez partenerilor in procesul de elaborare a programului de studii
? r I i I i , 'a. n - r A T . T . 1 oIn procesul de elaborare a programului de studiu 0231.2 Limbi strdine. Limba francez[ qi

englezd, au fost consultali partenerii din cadrul Camera de Come4 qi Industrie a Republicii
Moldova, Filiala BAlfi, intreprinderea cu capital strdin ,,Pedersen & Partners" SRL, a birourilor
de traducere, call center-uri, cu care USARB are semnate contracte de colaborare.
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7. Relevanfa programului de studii pentru piafa forfei de munci
Evolulia societdtii contemporane, gi politicile de integrare a Republicii Moldova in

Uniunea EuropeanS, colabordrile internalionale, activitatea pe teritoriul Republicii a

intreprinderilor cu capital strdin/mixt, determind necesitAtrile reale de formare a specialigtilor de

limbi strdine - filologi, traducdtori, mediatori, capabili sd se integreze armonios in mediul marcat

de diversitate linguald gi culturald. Conlinutul programului 0231.2 Limbi strdine. Limba francezd

qi englezd este orientat spre formarea de competenle corelate cu cerinlele pielei muncii.

8. Posibilitlfi de angaj are a absolvenfilor
in cadrul acestui program, specialistul este instruit pentru desfd$urarea activitdlii in calitate

de traducdtor, secretar-referent in institulii guvernamentale gi non-guvernamentale, intreprinderi

cu capital strdirVmixt, pro iecte internationale, ambasade qi consulate, birouri de traducere,

redactor/stilizator in edituri, lingvist, ghid, documentarist, mediator etc.

9. Accesul la studii a titularilor de diplome obfinute dupi finalizarea respectivului
program de studii

Absolvenlii programului de studii 0231.2 Limbi strdine. Limba francezd, qi englezd iqi pot

continua studiile la master.

Planul de invdlAmant a fost aprobat la qedinla Catedrei de limba rom6nd qi filologie

romanicd, proces-verbal nr. 5 din 07 decembrie 2020,1a gedinfa Catedrei de filologie englezd Ei

germand, proces-verbal nr. 5 din 07 decembrie 2020,la qedinfa Catedra de literatura romdnd ;i
universald, proces-verbal nr. 4 din 07 decembrie 2020 gi la gedinta Consiliului Facultalii de

Litere, proces-verbal nr. 5 din 8 decembrie 2020.

$efa Catedrei de limba romdnd ;i
filologie romanicd

$eful Catedrei de literatura romdnd ;i
universald

$ef. Catedrei de filologie englezd qi

germand

Decanul Facultdtii de Litere,

Prim-prorector pentru activitatea

didacticd

nn /(x,ho,faza

-k
XCxal -

Elena LACUSTA,

dr., conf. univ.

Nicolae LEAHU,

dr., conf. univ.

Viorica CEBOTARO$,

dr., conf. univ.

Lilia TRINCA,

dr., conf. univ.

Lidia pAounEAC,
dr., conf. univ.
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